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  الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ االلهِ ِۢ 

QWE 

لاَ وَ  عَالمَِينَ ربَِّ الْ  مْدُ اللهِِ الْحَ  لاَةُ وَالسَّ ْ الصَّ شْرَفِ ال
َ
ـدٍ مُرسَْلِيَن سَـمُ لَبَ أ يِّدِناَ مُحمََّ

جْمَعِــينَ 
َ
مُ إǾَِْــكَ نَــيْنَ يـَـدَي كُلِّ غَفَــسٍ  اللَّهُــمَّ   �  ولََبَ آȄِِ وصََــحْبِهِ أ قَــدِّ

ُ
إŚِِّ أ

 بِ  طَرْفَةٍ فَطْرفُِ وَلَحظَْةٍ وَ  لمَْحَةٍ وَ 
َ
هْـلُ الأْ

َ
مَٰوَاتِ وَأ هْلُ السَّ

َ
 هُـوَ  كُلُّ Žَءٍ رضِْ وَ هَا أ

مُ إǾَِكَْ نَيْنَ يدََي ذَلٰكَِ كُلِّهِ  قدَِّ
ُ
وْ قدَْ كَانَ أ

َ
نـْتَ رȒَِّ  اللَّهُـمَّ   �  فِي عِلمِْكَ كَائنٌِ أ

َ
أ

 َ
ٰ
Ȅَِناَ قَبْ  لاَ إ

َ
نتَْ خَلقَْتنَِي وَأ

َ
ناَ لَبَ قَهْدِكَ إِلاَّ أ

َ
عُـووَ دُكَ وَأ

َ
ذُ وعَْدِكَ مَا اسْتطََعْتُ أ

بوُ بكَِ 
َ
بـُوءُ لكََ بنِِعْمَتِكَ عَلَيَّ وَ مِنْ شَرِّ مَا صَنعَْتُ أ

َ
هُ لاَ أ  ءُ بـِذَنبِْي فَـاغْفِرْ لِي فإَِنّـَ

نوُ ُّȆنتَْ فَغْفِرُ ا
َ
سْتَ  � ) مرات ٣(  بَ إِلاَّ أ

َ
َ عَظِيااللهَ الْ  غْفِرُ أ

ٰ
Ȅَِِي لاَ إ

َّȆلْ  هُوَ اإِلاَّ  مَ ا َّŸَ
توُمَ وَ قَيُّوالْ 

َ
مَوْلاَنـَا صَلِّ وسََـلِّمْ وَبَـاركِْ لَبَ سَـيِّدِناَ وَ  اللَّهُمَّ   � )مرات ٣( بُ إǾَِهِْ أ

دٍ اجَّبِيِّ الْ مُحَ  صْـحَابهِِ كَمَـا لاَ نهَِايـَةَ لِكَمَالـِكَ كَامِلِ ولََبَ آȄِِ وَ مَّ
َ
 Ȅِِ عَـدَّ كَمَـاوَ  أ

    �  )مرات ٧ (

مَٰلِكِ يـَوْمِ  �الرَّحْمَنِٰ الرَّحِيمِ  �ربَِّ العَْلٰمَِيَن  اللهِِ الْحمَْدُ  ﴿ الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ االلهِ ِۢ 
ينِ  ِّȅاطَ المُْسـتَقِيمَ  �إيَِّاكَ نسَْتعَِيُن إيَِّاكَ غَعْبدُُ وَ  �ا َ فْـنَ  �اهْدِناَ الصرِّ ِ

َّȆاطَ ا صِرَ
غْعَمْتَ عَليَهِمْ لَ 

َ
ـآ لاَ لـَيهِمْ وَ بِ عَ يْرِ المَْغْضُـوأ الـرَّحْمَنِ االلهِ ِۢ   �  ﴾ لِّينَ الضَّ

ٰٓ  ﴿ الرَّحِيمِ  ِ  � رَيبَْ فِيهِ هُـدًى لِّلمُْتَّقِـينَ  ذَلٰكَِ الكِْتَبُٰ لاَ  �  مٓ ال َّȆيـنَ يؤُْمِنُـونَ ا
 بِ 

ٰ لَ ا رَزَقْنهَُٰمْ ينُفِقُونَ وةَ وَ الغَْيبِْ وَيُقِيمُونَ الصَّ ينَ يؤُْمِ و � مِمَّ ِ
َّȆنـزِلَ نُـا

ُ
ونَ بمَِـآ أ

نزِلَ مِن قَبلِْكَ وَ  إǾَِكَْ 
ُ
 بِ وَمَآ أ

َ
ِكَ  �خِرَةِ هُمْ يوُقِنوُنَ الأْ

ٰ
وْحَ

ُ
بِّهِـمْ  أ ـن رَّ لَبَ هُدًى مِّ

كَِ هُمُ المُْفْلحُِونَ وَ 
ٰ
وْحَ

ُ
هُكُمْ  ﴿ � ﴾ أ

ٰ َ َ  وَإلِ
ٰ
Ȅَِواَحِدٌ لآَّ إ ٌ

ٰ
Ȅَِهُوَ الرَّحْمنَُٰ الرَّحِيمُ   إلاَِّ إ  ﴾ �   
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In the name of Allah, 
 the Merciful, the Compassionate 

QWE 

Praised be to Allah the Lord of the Worlds; blessings and peace be upon the 
noblest of the messengers, our master Muhammad, and upon his family and all 
his companions � O Allah, in the beginning I offer to You what I have, each 
breath, glance, moment, instant which are introduced by the host of the heavens 
and the host of the earth, and everything in Your knowledge which exists or 
existed. I offer to You all of that � O Allah, You are my Lord, there is no god 
but You; You created me and sustained me. I am Your servant and it is upon me 
to fulfill Your promise and Your contract according to what I am able. I seek 
refuge in You from any evil which I do. I recognize that Your blessings have 
come from You, and that my offences are my own. So forgive me, for surely no 
one forgives misdeeds except You (3 times) � I ask forgiveness from Allah, 
the Great – there is no god but He, the Living, the Self-Subsisting – turning to 
Him for repentance (3 times) � O Allah, pray, grant peace and send blessings 
upon our master and guardian, Muhammad, the perfect prophet, and upon his 
family and companions as there is no end to Your perfection and the 
enumeration of his perfection (7 times) ��

In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful � All praise is due to Allah, 
the Lord of the Worlds � The Beneficent, the Merciful � Master of the Day of 
Judgment � Thee do we serve and Thee do we beseech for help � Keep us on 
the right path � The path of those upon whom Thou hast bestowed favors; Not 
(the path) of those upon whom Thy wrath is brought down, nor of those who go 
astray � In the name of Allah, the Merciful, the Compassionate � Alif Lam 
Mim � This is the Book in which is guidance sure without doubt, to those who 
guard (against evil) � Who believe in the unseen, keep up prayer and spend out 
of what We have given them � And who believe in what has been revealed to 
you and what was revealed before you and they are sure of the Hereafter � 
These are on a guidance from their Lord and these it is that shall be successful 
(2:1-5) � And your God is one God! There is no god but He; the Beneficent, 
the Merciful. (2:163) � 
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َ إِلاَّ  االلهُ  ﴿
ٰ
Ȅَِالقَْ  لآَ إ ُّŸَْخُذُهُ سِنَةٌ وَ  يُّومُ لاَ هُوَ ال

ْ
مَٰوَاتِ  نوَْمٌ  لاَ تأَ ُ مَا فِي السَّ َّȄ َمَـا و

 
َ
ِي يشَْفَعُ عِندَهُ إِلاَّ  رضِْ مَنْ ذَافِي الأْ

َّȆيدِْيهِمْ وَمَا خَلفَْهُـمْ  بإِِذْنهِِ فَعْلمَُ مَا نَيْنَ  ا
َ
أ

يطُونَ لاَ وَ  نْ عِلمِْهِ إِلاَّ   يُحِ ءٍ مِّ ْƁَِعَ كُرسِْيُّهُ بمَِا شَآءَ وسَِ  ب  
َ
ـمَٰوَاتِ وَالأْ  رضَْ وَلاَ السَّ

  اللهِِ  ﴿  �  ﴾ هُوَ العَْلِيُّ العَْظِيمُ يؤَُودُهُ حِفْظُهُمَا وَ 
َ
ـمَٰوَاتِ وَمَـا فِي الأْ رضِْ مَا فِي السَّ

وْ تُخْفُـوهُ يُحاَسِـبكُْم بـِهِ  �ٓوَإنِ يُبدُْواْ مَا فِي 
َ
نفُسِكُمْ أ

َ
فَيغَْفِـرُ لمَِـن يشََـآءُ االلهُ أ

بُ مَن يشََآءُ وَ  ءٍ قدَِيرٌ االلهُ وَيُعَذِّ ْŽَ ِّـْهِ مِـن ءَامَنَ الرَّ  �لَبَ كُلǾَِنزِلَ إ
ُ
سُولُ بمَِآ أ

بِّهِ وَالمُْؤْمِنوُنَ كُلٌّ ءَامَنَ بِ  ٰـٓ االلهِ رَّ ـن  كَتِهِ وَكُتُبِهِ وَرسُُلِهِ لاَ ئِ وَمَلَ حَدٍ مِّ
َ
قُ نَيْنَ أ غُفَرِّ

طَعْناَ لُفْرَانكََ رَبَّنَـا وَإǾَِـْكَ المَْصِـيُر 
َ
فُ  لاَ  �رُّسُلِهِ وَقاَلوُاْ سَمِعْناَ وَأ االلهُ  يكَُلّـِ

ً غَفْس َّسِـيناَ  هَا مَا اكْتسََبَتْ رَبَّناَ لاَ وسُْعَهَا لهََا مَا كَسَبَتْ وعََليَْ  إِلاَّ  ا تؤَُاخِـذْناَ إنِ ن
 
ْ
خْطَأ

َ
وْ أ

َ
ِ  ناَ رَبَّناَ وَلاَ أ َّȆا كَمَا حَمَلتَْهُ لَبَ ا  ينَ مِن قَبلِْناَ رَبَّنَـا وَلاَ تَحمِْلْ عَليَنْآَ إِصْرً

نتَ مَوْلَ  طَاقةََ جَاَ بهِِ واَقْفُ قَنَّا واَغْفِرْ جَاَ واَرحَْمنْآَ ا لاَ تُحمَِّلنْاَ مَ 
َ
ناَ لَبَ  ٰـأ القَْـوْمِ  ناَ فاَنصُرْ

فِرِينَ  نكَ رحَْمَةً  تزُِغْ  لاَ  رَبَّناَ ﴿  �  ﴾ الكَْٰ ُ َّȅ قُلوُبَناَ نَعْدَ إِذْ هَدَيتْنَاَ وهََبْ جَاَ مِن
ابُ  نتَ الوْهََّ

َ
َ إِلاَّ  االلهُ شَهِدَ  ﴿ �  ﴾ إِنَّكَ أ

ٰ
Ȅَِنَّهُ لآَ إ

َ
ٰـٓ  ك وْلوُاْ العِْلـْمِ هُوَ وَالمَْلَ

ُ
ئِكَةُ وَأ

َ ا باِلقِْسْطِ لآَ قآَئمًِ 
ٰ
Ȅَِينَ عِندَ إنَِّ  �هُوَ العَْزِيزُ الْحكَِيمُ  إِلاَّ  إ ِّȅالإِْ  االلهِ ا 

ٰ  �  ﴾ مُ سْـلَ
عُ المُْلكَْ مِمَّن تشََآءُ وَتعُِـزُّ مَن تشََآءُ وَيَنْزِ  اللَّهُمَّ مَٰلِكَ المُْلكِْ تؤُْتِي المُْلكَْ  قُلِ  ﴿

ـْلَ فِي  �قَـدِيرٌ  كُلِّ شَئٍ  لَبَ  مَن تشََآءُ وَتذُِلُّ مَن تشََآءُ نِيدَِكَ الْخيَْرُ إِنَّكَ  َّǾتـُولِجُ ا
لِْ وَتُخْرِجُ الŸََّْ مِنَ المَْيِّتِ وَتُخْ  َّǾاجَّهَارِ وَتوُلِجُ اجَّهَارَ فِي ا ِّŸَْرِجُ المَْيِّتَ مِـنَ الـ

  اللَّهُمَّ   �  ﴾ وَترَْزُقُ مَن تشََآءُ بغَِيْرِ حِسَابٍ 
َ
ازِقِيَن وَأ نتَْ خَيْرُ الرَّ

َ
نـْتَ ارْزُقْناَ وَأ

 ْ ةَ إِ لُ وَلاَ حَوْلَ وَ وَكِيحَسْبنُاَ وَنعِْمَ ال     � مِ عَظِيعَلِيِّ الْ لاَّ باِاللهِ الْ لاَ قوَُّ
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Allah is He besides Whom there is no god, the Ever-Living, the Self-Subsisting 
by Whom all subsist; slumber does not overtake Him nor sleep; whatever is in 
the heavens and whatever is in the earth is His; who is he that can intercede with 
Him but by His permission? He knows what is before them and what is behind 
them, and they cannot comprehend anything out of His knowledge except what 
He pleases; His Throne extends over the heavens and the earth, and the 
preservation of them both tires Him not, and He is the Most High, the Supreme 
(in glory) (2:255) � To Allah belongs whatever is in the heavens and the earth; 
and whether you manifest what is in your selves or hide it, Allah will call you to 
account according to it; then He will forgive whom He pleases and chastise 
whom He pleases, and Allah has power over all things � The Messenger 
believes in what has been revealed to him from his Lord, as do the believers; 
each one believes in Allah, His angels, His books and His messengers; We 
make no distinction between any of His messengers; and they say: We hear and 
obey, our Lord! Thy forgiveness (do we crave), our Lord! and to Thee is the 
eventual course � Allah does not impose upon any soul a duty but to the extent 
of its ability; for it is (the benefit of) what it has earned, and upon it (the evil of) 
what is has wrought: Our Lord! Do not punish us if we forget or make a 
mistake; Our Lord! Do not lay on us a burden as Thou didst lay on those before 
us; Our Lord! Impose not upon us what we have not the strength to bear; and 
pardon us and grant us protection and have mercy on us, Thou art our Patron, 
help us against the unbelieving people (2:284-286) � Our Lord! Make not our 
hearts to deviate after Thou hast guided us aright, and grant us mercy from Your 
Presence; surely Thou art the most liberal Giver (3:8) � Allah bears witness 
that there is no god but He, and (so do) the angels and those possessed of 
knowledge, maintaining His creation with justice; there is no god but He, the 
Mighty, the Wise � The religion before Allah is Islam: nor did the People of the 
Book dissent therefrom except through envy of each other, after knowledge had 
come to them. But if any deny the signs of Allah, Allah is swift in calling to 
account (3:18-19) � Say: O Allah, Master of the kingdom! Thou givest the 
kingdom to whomsoever Thou pleasest and takest away the kingdom from 
whomsoever Thou pleasest, and Thou exaltest whom Thou pleasest and abasest 
whom Thou pleasest; in Thine hand is the good; surely, Thou hast power over 
all things � Thou causest the night to gain on the Day, and Thou causest the 
Day to gain on the Night; Thou bringest the Living out of the Dead, and Thou 
bringest the Dead out of the Living; and Thou givest sustenance to whom Thou 
pleasest, without measure (3:26-27) � O Allah, sustain us; Thou art the best of 
providers; Thou art our sufficiency, the best of guardians; there is no strength 
nor power except by Allah, the High, the Supreme (in glory) � 
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ـمَٰ  اللهِِ الْحمَْـدُ  ﴿ الرَّحْمَنِ الـرَّحِيمِ  االلهِ ِۢ  ِي خَلـَقَ السَّ
َّȆا 

َ
رضَْ وجََعَـلَ وَاتِ وَالأْ

ينَ كَفَرُواْ برَِبِّهِم فَعْـدِلوُنَ  ِ
َّȆلمَُٰتِ وَاجُّورَ عُمَّ ا ـن  �الظُّ ِي خَلقََكُـم مِّ

َّȆهُـوَ ا

 Ƈََسَـمىًّ عِنـ �ٓطِيٍن عُمَّ ق جَـلٌ مُّ
َ
جَـلاً وَأ

َ
نـتُمْ يَمْـتَرُونَ أ

َ
فِي  االلهُ وهَُـوَ  �دَهُ عُـمَّ أ

 
َ
مَٰوَاتِ وșَِ الأْ كُـمْ وجََهْـرَكُمْ وَيَعْلـَمُ مَـا تكَْسِـبوُنَ السَّ   �  ﴾ رضِْ فَعْلمَُ سِرَّ

نفُسِكُمْ عَزِيزٌ عَليَهِْ مَا عَنِتُّمْ حَـرِيصٌ عَلـَيكُْم  لقََدْ  ﴿
َ
نْ أ جَآءَكُمْ رسَُولٌ مِّ

َ إِلاَّ لآَ  االلهُ فإَنِ توََلَّوْا فَقُلْ حَسْبِيَ  � رَؤُوفٌ رَّحِيمٌ باِلمُْؤْمِنِيَن 
ٰ
Ȅَِتُْ   إ هُوَ عَليَهِْ توََكلَّ

نٍ وَمَا يَتلْوُا مِنهُْ مِن وَمَا  ﴿  �  ﴾ وهَُوَ ربَُّ العَْرْشِ العَْظِيمِ 
ْ
قُرءَْانٍ تكَُونُ فِي شَأ

كُمْ شُهُودًا إِذْ تفُِيضُونَ فِيهِ وَمَا فَعْزُبُ عَن كُنَّا عَليَْ  ونَ مِنْ قَمَلٍ إِلاَّ يَعْمَلُ  وَلاَ 

ثْ  بِّكَ مِن مِّ ةٍ رَّ    قَالِ ذَرَّ
َ
صْغَرَ مِن ذَلٰـِكَ وَلآَ  رضِْ وَلاَ فِي الأْ

َ
مَآءِ وَلآَ أ كْـبَرَ   فِي السَّ

َ
أ

بِينٍ  إِلاَّ  ا  اللهِِ الْحمَْدُ  وَقُلِ  ﴿  �  ﴾ فِي كِتَبٍٰ مُّ ًȅََِي لمَْ فَتَّخِـذْ و
َّȆا ُ َّȄ وَلـَم يكَُـن

هُْ تكَْبِيًرا لِّ وَكَبرِّ ُّȆنَ ا ُ وȟٌَِّ مِّ َّȄ يكٌ فِي المُْلكِْ وَلمَْ يكَُن  فَسُـبحَْٰنَ  ﴿  �  ﴾ شَرِ

  �حِيَن يُمْسُونَ وحَِيَن تصُْبِحُونَ  االلهِ 
َ
ـمَٰوتَِٰ وَالأْ رضِْ وعََشِـيًّا وȄََُ الْحمَْـدُ فِي السَّ

الŸََّْ مِـنَ المَْيِّـتِ وَيُخْـرِجُ المَْيِّـتَ مِـنَ الـŸَِّْ وَيُـŸِْ  يُخْرِجُ  �وحَِيَن يُظْهِرُونَ 

 
َ
ةِ  سُبحَْٰنَ  ﴿  �  )مرات  ٣  ( ﴾ رضَْ نَعْدَ مَوْتهَِا وَكَذَٰلكَِ تُخْرجَُونَ الأْ رَبِّكَ ربَِّ العِْـزَّ

ا يصَِفُونَ  َٰ  �قَمَّ  رَبَّنَـا ﴿ � ﴾ عَلٰمَِـينَ ربَِّ الْ  اللهِِ وَالْحمَْـدُ  �مٌ لَبَ المُْرسَْلِيَن وسََل

ينَ سَـبَقُوناَ  ِ
َّȆيـنَ  يمَٰنِ وَلاَ بـِالإِْ اغْفِرْ جَاَ وَلإِخِْوَٰننِاَ ا ِ تَجعَْـلْ فِي قُلوُبنَِـا غِـلاًّ لِّثَّ

   �  )مرات  ٣  ( ﴾ ءَامَنوُا رَبَّناَ إِنَّكَ رءَُوفٌ رَّحِيمٌ 
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In the name of Allah, the Merciful, the Compassionate. All praise is due to 

Allah, Who created the heavens and the earth and made the darkness and the 

light; yet those who disbelieve set up equals with their Lord � He it is Who 

created you from clay, then He decreed a term; and there is in His presence 

another determined term; still you doubt � And He is Allah in the heavens and 

in the earth; He knows your secret (thoughts) and your open (words), and He 

knows what you earn (6:1-3) � Certainly a messenger has come to you from 

among yourselves; grievous to him is your falling into distress, excessively 

solicitous respecting you; to the believers (he is) compassionate, merciful � But 

if they turn back, say: Allah is sufficient for me, there is no god but He; on Him 

do I rely, and He is the Lord of mighty power (9:128-129) � And you are not 

(engaged) in any affair, nor do you recite concerning it any portion of the 

Qur’an, nor do you do any work but We are witnesses over you when you 

absorb yourself completely into it; and there does not lie concealed from your 

Lord the weight of an atom in the earth or in the heaven, nor anything less than 

that nor greater, but it is in a clear book (10:61) � And say: (All) praise is due 

Allah, Who begets no son and Who has no partner in the (His) dominion, nor 

(needs) He any to protect Him from humiliation; yea, magnify Him for His 

greatness and glory! (17:111) � Therefore glory be to Allah when you enter 

upon the time of the evening and when you enter upon the time of the 

morning � And to Him belongs praise in the heavens and the earth, and at 

nightfall and when you are at midday � He brings forth the living from the dead 

and brings forth the dead from the living, and gives life to the earth after its 

death, and thus shall you be brought forth (30:17-19) [3 times] ��Glory be to 

your Lord, the Lord of Honor, above what they describe � And peace be on the 

messengers � And all praise is due to Allah, the Lord of the Worlds (37:180-

182) � Our Lord! Forgive us and those of our brethren who had precedence of 

us in faith, and do not allow any spite to remain in our hearts towards those who 

believe; our Lord! surely Thou art Kind, Merciful (59:10) [3 times] � 
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نْ خَشْيَةِ  لوَْ  ﴿ خً مِّ تَصَدِّ شِعًا مُّ فْتَهُ خَٰ
َ
نزَجْاَ هَٰذَا القُْرءَْانَ لَبَ جَبلٍَ لَّرَأ

َ
وَتلِكَْ  االلهِ أ

 
َ
ـرُونَ  نضَْربِهُاَمْثلَُٰ الأْ ِي لآَ  االلهُ هُـوَ  �للِنَّـاسِ لعََلَّهُـمْ فَتَفَكَّ

َّȆإِ ا َ
ٰ
Ȅَِلاَّ هُـوَ عَٰلِـمُ  إ

ـهَٰدَةِ الغَْيبِْ وَ  ِي لآَ  االلهُ هُـوَ  � هُـوَ الـرَّحْمَنُ الـرَّحِيمُ  الشَّ
َّȆإِلاَّ هُـا َ

ٰ
Ȅَِوَ المَْلِـكُ  إ

 َٰ ل وسُ السَّ نَ القُْدُّ ُ سُـبحَْٰ ـا  االلهِ مُ المُْؤْمِنُ المُْهَـيمِْنُ العَْزِيـزُ الْجبََّـارُ المُْتَكَـبرِّ قَمَّ
كُونَ  رُ Ȅَُ  االلهُ هُوَ  �يشُْرِ  الْخلَِٰقُ اكَْارِئُ المُْصَوِّ

َ
سْمَآءُ الْحسُْـنَى يسَُـبِّحُ Ȅَُ مَـا فِي  الأْ

 
َ
مَٰوتَِٰ وَالأْ هُوَ  قُلْ  ﴿ الرَّحْمَنِٰ الرَّحِيمِ  االلهِ ِۢ   �  ﴾ رضِْ وهَُوَ العَْزِيزُ الْحكَِيمُ السَّ

حَدٌ  االلهُ 
َ
مَدُ االلهُ  �أ حَدٌ  �لمَْ يتَِْ وَلمَْ يوȅَُْ  �الصَّ

َ
ُ كُفُوًا أ َّȄ مـرات  ٣ ( ﴾ وَلمَْ يكَُن( 

عُوذُ برَِبِّ الفَْلقَِ  قُلْ  ﴿ الرَّحْمَنِٰ الرَّحِيمِ االلهِ ِۢ  �
َ
وَمِـن  �مِن شَرِّ مَا خَلـَقَ  � أ

تِ فِي العُْقَـدِ  �شَرِّ لَذسِقٍ إِذَا وَقَبَ  ٰـ ثَـ ٰـ وَمِـن شَرِّ حَاسِـدٍ إِذَا  �وَمِـن شَرِّ اجَّفَّ
عُوذُ برَِبِّ اجَّاسِ  قُلْ  ﴿ رَّحْمَنِٰ الرَّحِيمِ الااللهِ ِۢ   �  )مرات  ٣ ( ﴾ حَسَدَ 

َ
مَلِـكِ  �أ

ِ اجَّاسِ  �اجَّاسِ 
ٰ
Ȅَِِي يوُسَْـوسُِ فِي صُـدُورِ  � مِن شَرِّ الوْسَْـوَاسِ الْخنََّـاسِ  �إ

َّȆا
نَّةِ وَاجَّاسِ  � اجَّاسِ  مْسَـ اللَّهُمَّ   �  )مرات  ٣ ( ﴾ مِنَ الْجِ

َ
صْـبَحْناَ وَبـِكَ أ

َ
ناَ يْ بكَِ أ

صْبحََ ŗِ مِنْ نعِْمَـةٍ  اللَّهُمَّ  � ) مرات ٣(  رُ وَإǾَِكَْ النُّشُو تُ وَبكَِ نَحيْاَ وَبكَِ غَمُو
َ
مَا أ

حَدٍ مِنْ 
َ
و بأِ

َ
يكَ لكََ فَلكََ الْحَ قِكَ فَمِنْ خَلْ  أ ـكْ دُ وَ مْ كَ وحَْدَكَ لاَ شَرِ  ٣  (  رُ لكََ الشُّ

صبَحْ  اللَّهُمَّ  � )   مرات
َ
 إŚِِّ أ

ُ
شْ كَ وَ هِدُ شْ تُ أ

ُ
يعَ كَ وَ ئكَِتَ مَلاَ شِكَ وَ دُ حَمَلةََ عَرْ هِ أ  جَمِ

نْ  خَلقِْكَ 
َ
نَّكَ أ

َ
َ  تَ االلهُ لاَ ك

ٰ
Ȅَِإ  

َ
يكَ لكََ وَ نتَْ وحَْ إِلاَّ أ نَّ سَـيِّدَناَ دَكَ لاَ شَرِ

َ
ً أ ـدا  مُحمََّ

عُ  اللَّهُمَّ  � )مـرات  ٤ ( رسَُولكَُ دُكَ وَ قَبْ 
َ
ْ  وذُ بكَِ مِنَ إŚِِّ أ عُـوذُ بـِكَ زَنِ وَ الْحَ وَ هَمِّ ال

َ
أ

عُوذُ بكَِ مِنَ كَسَلِ وَ الْ زِ وَ عَجْ الْ  مِنَ 
َ
عُولِ وَ خْ اكُْ  وَ بْنِ الْجُ  أ

َ
يـْ ذُ بكَِ مِنْ أ َّȅنِ غَلبََةِ ا

عُ  اللَّهُمَّ   �  ) مرات ٣(   رِ الرِّجَالِ قَهْ وَ 
َ
نْ إŚِِّ أ

َ
  وذُ بكَِ أ

َ
ضِلَّ أ

َ
  وْ أ

َ
ضَلَّ أ

ُ
  وْ أ

َ
زِلَّ أ

َ
زَلَّ  وْ أ

ُ
أ

 
َ
  وْ أ

َ
ظْلِمَ أ

َ
  وْ أ

َ
ظْلمََ أ

ُ
  وْ أ

َ
جْهَلَ أ

َ
   �  ) مرات ٣ ( و يُجهَْلَ عَلَيَّ أ
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Had We sent down this Qur’an on a mountain, you would certainly have seen 
it falling down, splitting asunder because of the fear of Allah, and We set forth 
these parables to men that they may reflect � He is Allah besides Whom there is 
no god; the Knower of the unseen and the seen; He is the Beneficent, the 
Merciful � He is Allah besides Whom there is no god; the Sovereign, the Holy, 
the Source of Peace, the Guardian of Faith, the Preserver of Safety, the Exalted 
in Might, the Irresistible, the Supreme; Glory be to Allah from what they set up 
(with Him) � He is Allah the Creator, the Maker, the Fashioner; His are the 
most excellent names; whatever is in the heavens and the earth declares His 
glory; and He is the Mighty, the Wise (59:21-24) � In the name of Allah, the 
Beneficent, the Merciful � Say: He, Allah, is One � Allah is He on whom all 
depend � He begets not, nor is He begotten � And none is like Him (3 times) � 
In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful � Say: I seek refuge in the 
Lord of the dawn � from the evil of what He has created � and from the evil of 
the utterly dark night when it comes � and from the evil of those who blow on 
knots � and from the evil of the envious when he envies (3 times) � In the 
name of Allah, the Beneficent, the Merciful � Say: I seek refuge in the Lord of 
men � the King of men, the God of men � from the evil of the whisperings of 
the slinking (Shaytan) � who whispers into the hearts of men � from among the 
jinn and the men (3 times) ��O Allah, with You we enter upon the morning and 
the evening, we live and die, and to You we are gathered (at the resurrection) [3 
times] � O Allah, neither I nor anyone from Your creation rises in the morning 
with any provision but that it is from You, alone, without partner; to You 
belongs the praise and to You the thanks (3 times) ��O Allah, surely I enter 
upon the morning witnessing You and witnessing the carriers of Your throne, 
Your angels and all that You created; surely You, You are Allah, there is no god 
but You, alone without partner; and surely, Muhammad is Your servant and 
Your messenger (4 times) � O Allah, I seek refuge with You from worry and 
sadness; I seek refuge with You from impotence and sloth; I seek refuge with 
You from cowardice and niggardliness; and I seek refuge with You from 
overwhelming debt and being humiliated by people (3 times) � O Allah, I seek 
refuge with You from leading astray or being led astray, from causing others to 
stumble or being made to stumble, from oppressing or being oppressed, from 
leading to ignorance or being led to ignorance (3 times) � 
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قْ  نِي مِنْ اجْعَلْ  اللَّهُمَّ 
َ
هَذَا سِمُهُ فِي يَقْ  فِي كُلِّ خَيْرٍ  باًنصَِيدَكَ حَظّاً وَ ظَمِ عِباَدِكَ عِنْ أ

 َǾْوْ نوُرٍ يهَْ  مَا بعَدَهُ مِنْ فيِومِ وَ ا
َ
وْ  شُرهَُانْ ةٍ تَ رحَْمَ  دِي بهِِ أ

َ
ْ رزِْ  أ وْ  سُـطُهُ قٍ تبَ

َ
وْ ضُرٍّ تكَْ  أ

َ
 شِـفُهُ أ

ةٍ تدَْ بٍ يَغْ ذَنْ  و شِدَّ
َ
و فِتْ فِرُهُ أ

َ
وْ نَةٍ تصَْرِ فَعُهَا أ

َ
كَ تِـكَ إِ مُعَافاَةٍ يَمُنُّ بهَِـا برِحَْمَ  فُهَا أ نّـَ

غْ اءَ آرَبَّنَ  ﴿ اللَّهُمَّ  �  قدَِيرٌ  لَبَ كُلِّ شَئٍ  ُّȅنَةً وَ ياَ حَسَـتنِاَ فِي ا  
َ
خِـرَةِ حَسَـنَةً فِي الأْ

وْ مَغْ  اللَّهُمَّ   �  )  مـرات ٣   ( ﴾  قِناَ عَذَابَ اجَّارِ وَ 
َ
تُـكَ رحَْمَ ذُنـُوȒِ وَ  سَعُ مِنْ فِرَتكَُ أ

رْ 
َ
ْ  اللهِِ دُ مْـالْحَ  ﴿ � )مرات  ٣( قَمَلِي  دِي مِنْ جَى عِنْ أ ِي هَـدَ ا

َّȆمَـا كُنَّـا ذَا وَ ناَ لهَِٰـا
َ  تدَِىَ جِهَْ  نْ  لآَ  وْ ل

َ
دِكَ بِحَمْـوَ  اللَّهُـمَّ  سُـبحَْانكََ   �  )مـرات  ٧  أو  ٣  ( ﴾ هَـدَاناَ االلهُ  أ

شْ 
َ
نْ أ

َ
  لاَّ  هَدُ أ

ٰ
Ȅَِنْ  إ

َ
سْ إلاَِّ أ

َ
توُبُ إǾَِْ فِركَُ وَ تغَْ تَ أ

َ
فْ اقْ وَ  سِ تُ غفَْ ظَلمَْ تُ سُوءاً وَ كَ عَمِلْ أ تُ تَرَ

نْ فِر لِي فإَِنَّهُ لاَ يغَفِرُ اȆُّ بِي فاَغْ بذَِنْ 
َ
    � )مرات  ٣(  تَ نوُبَ إِلاَّ أ

مَٰلِكِ يـَوْمِ  �الرَّحْمَنِٰ الرَّحِيمِ  �ربَِّ العَْلٰمَِيَن  اللهِِ الْحمَْدُ  ﴿ الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ االلهِ ِۢ 
ينِ  ِّȅاطَ المُْسـتَقِيمَ  �إيَِّاكَ غَعْبدُُ وَإيَِّاكَ نسَْتعَِيُن  �ا َ ِ  �اهْدِناَ الصرِّ َّȆاطَ ا فْـنَ صِرَ

غْعَمْتَ عَلـَيهِمْ لَـيْرِ 
َ
ـآ بِ عَلـَيهِمْ وَلاَ المَْغْضُـو أ االلهِ ِۢ  � )مـرات  ٧  ( ﴾ لِّينَ الضَّ

عُوذُ برَِبِّ اجَّاسِ  قُلْ  ﴿ الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ 
َ
ِ اجَّـاسِ  �مَلِكِ اجَّـاسِ  �أ

ٰ
Ȅَِمِـن شَرِّ  �إ

ِي يوُسَْوسُِ  � الوْسَْوَاسِ الْخنََّاسِ 
َّȆنَّـةِ وَاجَّـاسِ  � فِي صُدُورِ اجَّـاسِ  ا  ﴾ مِـنَ الْجِ

عُوذُ برَِبِّ الفَْلقَِ  قُلْ  ﴿ الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ االلهِ ِۢ   � )مـرات  ٧ (
َ
مِن شَرِّ مَا خَلـَقَ  � أ

دٍ وَمِـن شَرِّ حَاسِـ �ثَتِٰ فِي العُْقَـدِ  ٰـوَمِن شَرِّ اجَّفَّ  �وَمِن شَرِّ لَذسِقٍ إِذَا وَقَبَ  �
حَـدٌ هُـوَ االلهُ  قُـلْ  ﴿ الـرَّحْمَنِ الـرَّحِيمِ  االلهِ ِۢ  � )مـرات  ٧ ( ﴾ إِذَا حَسَدَ 

َ
 االلهُ  �أ

مَدُ  حَدٌ  �لمَْ يتَِْ وَلمَْ يوȅَُْ  �الصَّ
َ
ُ كُفُوًا أ َّȄ مرات ٧  (  ﴾ وَلمَْ يكَُن  ( �    
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O Allah, place me among the greatest of Your servants with You (who have) a 
share and a portion in every goodness that You destine this day and after it of a 
light by which You guide, or of a mercy that You spread, or of a provision that 
you extend, or of a potential harm that You reveal (before it can harm), or of a 
sin that You forgive, or of an affliction that You repel from us, or of fitna that 
You avert, or of the dispensations that You confer by Your mercy, surely You 
are able to do all things � O Allah, Our Lord, give us in this world goodness 
and in the next world goodness and save us from the punishment of the Fire (3 
times) � O Allah, Your forgiveness encompasses my sins and I place more 
hope in Your mercy than in my action (3 times) � All praise is due to Allah 
Who guided us to this, and we would not have found the way had it not been 
that Allah had guided us (7:43) [3 times] � Glory be to You, O Allah, and all 
praise; I witness that there is no god but You; I turn to You asking for Your 
forgiveness; I have done evil and wronged myself; I confess my sin, so forgive 
me, surely no one but You forgives sins (3 times) � 

In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful � All praise is due to Allah, 

the Lord of the Worlds � The Beneficent, the Merciful � Master of the Day of 

Judgment � Thee do we serve and Thee do we beseech for help � Keep us on 

the right path � The path of those upon whom Thou hast bestowed favors; Not 

(the path) of those upon whom Thy wrath is brought down, nor of those who go 

astray (7 times) � In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful � Say: I 

seek refuge in the Lord of men � the King of men, the God of men � from the 

evil of the whisperings of the slinking (Shaytan) � who whispers into the hearts 

of men � from among the jinn and the men (7 times) � In the name of Allah, 

the Beneficent, the Merciful � Say: I seek refuge in the Lord of the dawn � 

from the evil of what He has created � and from the evil of the utterly dark 

night when it comes � and from the evil of those who blow on knots � and from 

the evil of the envious when he envies (7 times) � In the name of Allah, the 

Beneficent, the Merciful � Say: He, Allah, is One � Allah is He on whom all 

depend � He begets not, nor is He begotten � And none is like Him (7 times) � 
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فِرُونَ  قُلْ  ﴿ الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ  االلهِ ِۢ  هَا الكَْٰ فُّ
َ
قْبُـدُ مَـا يَعْبُـدُونَ  �يكَٰ

َ
وَلآَ  �لآَ أ

قْبدُُ 
َ
نتُمْ عَٰبِدُونَ مَآ أ

َ
مْ  � أ ا قَبدَيُّ ناَْ خَبدٌِ مَّ

َ
قْبُـدُ وَلآَ  �وَلآَ أ

َ
نتُمْ عَٰبِدُونَ مَآ أ

َ
 � أ

َ إِلاَّ هُـوَ الـŸَُّْ القَْيُّـومُ لاَ  االلهُ  ﴿  �  )مرات  ٧  (  ﴾ لكَُمْ دِينكُُمْ وȟََِ دِينِ 
ٰ
Ȅَِلآَ إ 

خُذُهُ سِنَةٌ وَلاَ 
ْ
  تأَ

َ
مَٰوتَِٰ وَمَا فِي الأْ ُ مَا فِي السَّ َّȄ ٌِي يشَْـفَعُ عِنـدَهُ  رضِْ مَنْ ذَانوَْم

َّȆا
يدِْيهِمْ وَمَا خَلْ  إِلاَّ 

َ
يطُونَ  فَهُمْ وَلاَ بإِِذْنهِِ فَعْلمَُ مَا نَيْنَ أ ِ  يُحِ نْ عِلمِْهِ إِلاَّ  شَئٍ ب بمَِـا  مِّ

  شَآءَ وسَِعَ كُرسِْيُّهُ 
َ
مَٰوتَِٰ وَالأْ   ﴾ يؤَُودُهُ حِفْظُهُمَا وهَُـوَ العَْـلِيُّ العَْظِـيمُ  رضَْ وَلاَ السَّ

َ لاَ  وَ دُ اللهِِ مْ الْحَ االلهِ وَ  حَانَ سُبْ  �  ) مـرات ٧ (
ٰ
Ȅَِكْـإِلاَّ االلهُ وَ  إ

َ
لاَ لَ وَ حَـوْ لاَ بَرُ وَ االلهُ أ

ةَ إِلاَّ باِاللهِ الْ  ـدٍ وَ  اللَّهُمَّ   �  )مرات ٧ ( عَظِيمِ عَلِىِّ الْ قوَُّ لَبَ آلِ صَـلِّ لَبَ سَـيِّدِناَ مُحمََّ
دٍ كَمَا صَلَّيْ  لَبَ  بَاركِْ لَبَ آلِ سَيِّدِناَ إبِرَاهِيمَ وَ تَ لَبَ سَيِّدِناَ إبِرَاهِيمَ وَ سَيِّدِناَ مُحمََّ

دٍ وَ  ـدٍ كَمَـا باَرَكْـلَبَ سَيِّدِناَ مُحمََّ لَبَ آلِ لَبَ سَـيِّدِناَ إبِـرَاهِيمَ وَ  تَ  آلِ سَيِّدِناَ مُحمََّ
يـدٌ سَيِّدِناَ إبِرَاهِيمَ فِي الْ  يـدٌ مَجِ كَ حَمِ اغْفِـر لِي  اللَّهُـمَّ   � )مـرات  ٧  ( عَـالمَِيَن إِنّـَ

يَّ وَ وَ  َȅِلِمِيَن وَ مُسْــللِْ لـِـوَا ْ ْ لِمَاتِ وَ مُسْــال ْ وَ مِنِيَن مُــؤْ ال  مُؤْ ال
َ
ــاءِ مِــنْ حْ مِنَــاتِ الأْ  هُمْ يَ

 وَ 
َ
يـنِ وَ خَجِـلاً وَ  هِـمْ بِ ŗِ وَ  افعَلْ  اللَّهُمَّ  � )مرات  ٧(  وَاتِ مْ الأْ ِّȅغْ آجِـلاً فِي ا ُّȅيَـا ا

نْ لآْ اوَ 
َ
هْ خِرَةِ مَا أ

َ
هْـلاَناَ مَـا نَحـْبنِاَ ياَ مَوْ  لاَ تفَعَلْ لٌ وَ تَ Ȅَُ أ

َ
كَ لَفُـورٌ نُ Ȅَُ أ لٌ إِنّـَ

دٍ الْ صَلِّ لَبَ سَيِّدِناَ مُحَ  اللَّهُمَّ  � )مرات ٧ ( يمٌ جَوَادٌ كَرِيمٌ رَؤُوفٌ رحَِيمٌ حَلِ  فَاتحِِ مَّ
غْ 

ُ
َ لِقَ وَ لمَِا أ ْ قِّ وَ قِّ باِلْحَ قَ ناَصِرِ الْحَ اتمِِ لمَِا سَبَ الْخ ْ ي إلَِى هَادِ ال اطِـكَ ال تَقِيمِ مُسْـ صِرَ

ـدٍ  اللَّهُمَّ   �  )مرات ٧ ( عَظِيمِ الْ  دَارهِِ مِقْ رهِِ وَ لَبَ آȄِِ حَقَّ قدَْ وَ  صَلِّ لَبَ سَـيِّدِناَ مُحمََّ
  بهَِا مِنْ  جِيناَصَلاَةً يُنْ 

َ
يعِ الأْ يـعَ الْحَ Ɖِ جََ يَقْ فاَتِ وَ الآْ وَالِ وَ هْ جَمِ اجَـاتِ ا بهَِـا جَمِ

يِّ  بهَِا مِنْ يطَُهِّرُناَ وَ  لْبَ فعَُ ترَْ ئاَتِ وَ جَمِيعِ السَّ
َ
قْ يبَُ رجََاتِ وَ  اȅَّ ناَ بهَِا أ

َ
 غَاياَتِ مِنْ الْ  Ɔَ لِّغُناَ بهَِا أ

 َ يعِ الْخ ْ بَعْ ياَةِ وَ فِي الْحَ اتِ يْرَ جَمِ     � )   مرات ٧  ( مَمَاتِ دَ ال
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In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful � Say: O unbelievers! � I do 
not serve that which you serve � Nor do you serve Him Whom I serve � Nor 
am I going to serve that which you serve � Nor are you going to serve Him 
Whom I serve � You shall have your religion and I shall have my religion 
(Surat al-Kāfirūn) [7 times] � Allah is He besides Whom there is no god, the 
Ever-Living, the Self-Subsisting by Whom all subsist; slumber does not 
overtake Him nor sleep; whatever is in the heavens and whatever is in the earth 
is His; who is he that can intercede with Him but by His permission? He knows 
what is before them and what is behind them, and they cannot comprehend 
anything out of His knowledge except what He pleases; His Throne extends 
over the heavens and the earth, and the preservation of them both tires Him not, 
and He is the Most High, the Supreme (in glory) (2:255) [7 times] � Glory be 
to Allah, all praise belongs to Allah, there is no god but Allah, Allah is great, no 
power or strength except by Allah, the Exalted, the Supreme (in glory) [7 
times] � O Allah, bestow prayers upon our master Muhammad and the family 
of our master Muhammad just as You bestowed prayers upon our master 
Ibrahim and the family of our master Ibrahim; and bless our master Muhammad 
and the family of our master Muhammad just as You blessed our master 
Ibrahim and the family of our master Ibrahim in the worlds, surely You are 
Most Praiseworthy and Glorious (7 times) � O Allah, forgive me, my parents, 
the Muslims—men and women, and the Believers—men and women, (all of 
them) both living and dead (7 times) � O Allah, do with me and with them, 
now and in the future, in matters of religion, this world, and the next world what 
is deserving of You; don’t do with us, our Master, what is deserving of us; 
surely, You are forgiving, forbearing, most giving, most generous, 
compassionate, and merciful (7 times) � O Allah, bestow upon our master 
Muhammad—the opener of what had been closed, the seal of what had been 
revealed before, the helper to the Truth by the Truth, the guide to Your straight 
path—and upon his family, blessings befitting his vast worth (7 times) � O 
Allah, send prayers upon our master Muhammad that will deliver us from every 
terror and ruin, provide us every need, cleanse us from every evil, raise us to the 
highest ranks, and cause us to reach the utmost goal of every goodness in life 
and after death (7 times) � 
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دٍ اجَّبِيِّ  اللَّهُمَّ  مَرْ  صَلِّ لَبَ سَيِّدِناَ مُحمََّ
َ
نْ كَمَا أ

َ
َ عَليَْ  يَناَ أ صَلِّ لَبَ سَـيِّدِناَ هِ وَ نصَُليِّ

دٍ اجَّبِيِّ كَمَا  ْ مُحمََّ نْ ينَ
َ
دٍ اجَّبِيِّ هِ وَ يصَُلىَّ عَليَْ  بغَِي أ  بعَِـدَدِ مَـنْ  صَلِّ لَبَ سَيِّدِناَ مُحمََّ

دٍ اجَّبِيِّ بِ صَلِّ عَلـَى سَ  عَليَهِ وَ صَلىَّ  صَـلِّ لَبَ هِ وَ يصَُلِّ عَليَـْ لمَْ  دَدِ مَنْ عَ يِّدِناَ مُحمََّ
دٍ اجَّبِيِّ كَمَا نْ  سَيِّدِناَ مُحمََّ

َ
لِيماً تسَْـ سَـلِّمْ بِهِ وَ صَـحْ لَبَ آȄِِ وَ هِ وَ يصَُلىَّ عَليَْ  تُحِبُّ أ

ـدٍ  لَّهُمَّ ال  �  )مـرات  ١٠  ( لَ ذَلكَِ مِثْ  ـابقِِ للِْ  صَلِّ لَبَ سَـيِّدِناَ مُحمََّ قِ نـُورهُُ خَلـْالسَّ
 هُمْ مِـنْ  سَـعِدَ  مَنْ بقَِيَ وَ  مَنْ قِكَ وَ خَلْ  مƇََ مِنْ  عَدَدَ مَنْ  عَالمَِيَن ظُهُورهُُ ةٌ للِْ رحَْمَ وَ 
يطُ بِ عَدَّ وَ رِقُ الْ ةً تسَتغَْ  صَلاَ شَقِيَ  مَنْ وَ  َ ةً لاَ لَذ دِّ صَلاَ الْحَ تُحِ لاَ تَهَى وَ لاَ مُنـْهَا وَ يةََ ل
ــاءَ قِ انْ  ــلاَ  ضَ ــةً صَ ــدَوَامِكَ وَ ةً دَائمَِ ــحْ لَبَ آȄِِ وَ بِ ــلِّمْ بِهِ وَ صَ ــ سَ ــتسَْ لَ لِيماً مِثْ

  . ) مرات  ١٠ ( ذَلكَِ 

سْ  اللَّهُمَّ 
َ
 إŚِِّ أ

َ
لكَُ ياَ أ

َ
ٰ ا اللهُ يَ أ ا نُ يَ مِ ؤْ ا مُ مُ يَ لاَ ا سَ وسُ يَ دُّ ا قُ كُ يَ لِ ا مَ يمُ يَ حِ ا رَ يَ  نُ رحَْمَ

ُ كَ تَ ا مُ ارُ يَ بَّ ا جَ يزُ يَ زِ ا عَ نُ يَ مِ يْ هَ مُ  ا ارُ يَ هَّ ا قَ يَ  ارُ فَّ ا لَ رُ يَ وِّ صَ ا مُ ئُ يَ ارِ ا بَ قُ يَ الِ ا خَ  يَ برِّ
ا يـَ ـزُّ عِ ا مُ عُ يَ افِ ا رَ ضُ يَ افِ ا خَ طُ يَ اسِ ا بَ ضُ يَ ابِ قَ  ايمُ يَ لِ ا عَ احُ يَ تَّ ا فَ اقُ يَ زَّ ا رَ ابُ يَ هَّ وَ 
يمُ ظِـا عَ يمُ يَ لِ ا حَ يُر يَ بِ خَ ا ـيفُ يَ طِ ا لَ لُ يَ دْ ا عَ مُ يَ كَ ا حَ يُر يَ صِ ا بَ يعُ يَ مِ سَ ا يَ  لُّ ذِ مُ 
ا يـلُ يـَلِ ا جَ يبُ يـَسِـا حَ يتُ يَ قِ ا مُ يظُ يَ فِ ا حَ يُر يَ بِ ا كَ  يَ لِيُّ ا عَ ورُ يَ كُ ا شَ ورُ يَ فُ ا لَ يَ 

ا يدُ يَ هِ ا شَ ثُ يَ اعِ ا بَ يدُ يَ ا مَجِ دُ يَ ودُ ا وَ يمُ يَ كِ ا حَ عُ يَ اسِ ا وَ يبُ يَ ا مُجِ يبُ يَ قِ ا رَ يمُ يَ رِ كَ 
 يِي ا مُحـْيدُ يَ عِ ا مُ ئُ يَ دِ بْ ا مُ ƈِ يَ ا مُحْ يدُ يَ ا حَمِ  يَ ȟُِّ ا وَ يُن يَ تِ ا مَ يُّ يَ وِ ا قَ يلُ يَ كِ ا وَ قُّ يَ حَ 
 دُ يَ احِ ا وَ دُ يَ اجِ ا مَ دُ يَ جِ اا وَ ومُ يَ يُّ ا قَ  يَ ا űَُّ يتُ يَ مِ ا مُ يَ 

َ
ا رُ يـَادِ ا قَـدُ يـَمَ ا صَ دُ يَ حَ ا أ

مُ يَ قَ ا مُ رُ يَ دِ تَ قْ مُ  رُ يَ ؤَ ا مُ دِّ  خِّ
َ
رُّ ا بـَالِي يَ عَ تَ ا مُ الِي يَ ا وَ نُ يَ اطِ ا بَ رُ يَ اهِ ا ظَ رُ يَ ا آخِ لُ يَ وَّ ا أ

ِ ا مَ وفُ يَ ؤُ ا رَ وُّ يَ فُ ا قَ مُ يَ قِ تَ نْ ا مُ ابُ يَ وَّ ا تَ يَ  ا امِ يـَرَ كْـالإِْ لِ وَ لاَ ا ذَا الْجـَكِ يَ لْ كَ المُ ال
يعُ دِ ا بـَادِي يَ ا هَ ورُ يَ ا نُ عُ يَ افِ ا نَ ارُّ يَ ا ضَ عُ يَ انِ ا مَ نِي يَ غْ ا مُ يَ  نِيُّ ا غَ عُ يَ امِ جَ ا طُ يَ سِ قْ مُ 
ِي لـَيْ  ، ورُ بُ ا صَـيدُ يـَشِ ا رَ ثُ يَ ارِ ا وَ اقِي يَ ا بَ يَ 

َّȆءٌ وَ سَ كَمِثْ اŽَ ِـمِيعُ لِـه هُـوَ السَّ
    � . يرُ  ِـصاكَْ 
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O Allah, send prayers upon our master Muhammad, the Prophet, just as You 
have ordered us to pray upon him; and send prayers upon our master 
Muhammad, the Prophet, just as he should be sent prayers; and send prayers 
upon our master Muhammad, the Prophet, as great in number as those who send 
prayers upon him; and send prayers upon our master Muhammad, the Prophet, 
as great in number as those who don’t send prayers upon him; and send prayers 
upon our master Muhammad, the Prophet, just as You love that prayers be sent 
upon him, and likewise bless his family, his companions, and grant him and 
them abundant peace in like measure! (10 times) � O Allah, let the blessings 
upon our master Muhammad, whose light precedes all creation, whose 
appearance is a mercy to the worlds, be as great in number as those of Your 
creation who have passed away and as those who remain, as those of Your 
creation who are fortunate and as those who are not, blessings that exceed all 
enumeration and that encompass all limits, blessings with no utmost limit, 
boundless and ceaseless, blessings that are eternal, as long as Your duration, 
and likewise bless his family, his companions, and grant him and them abundant 
peace in like measure! (10 times) � 

O Allah, surely I ask You, O Allah, O Merciful, O Compassionate, O King, O 
Holy, O Peace, O Guardian of the Faith, O Protector, O Mighty, O Compeller, 
O Majestic, O Creator, O Inventor, O Designer, O Forgiver, O Subduer, O 
Bestower, O Provider, O Opener, O Knower, O Straitener, O Expander, O 
Abaser, O Exalter, O Honorer, O Dishonorer, O All-Hearing, O All-Seeing, O 
Judge, O Just, O Subtle, O Aware, O Forbearer, O Magnificent, O Forgiving, 
O Benefactor, O High, O Greatest, O Preserver, O Nourisher, O Reckoner, O 
Glorious, O Generous, O Observer, O Responsive, O All-Encompassing, O 
Wise, O Loving, O Majestic, O  Resurrector, O Witness, O Truth, O Provident, 
O Strong, O Firm, O Protecting Friend, O Praised, O Calculator, O Originator, 
O Renewer, O Life-Giver, O Giver of Death, O Living, O Self-Existing, O 
Present, O Most Glorious, O Unique, O One, O Eternal, O Able, O All-
Powerful, O Expediter, O Delayer, O First, O Last, O Manifest, O Hidden, O 
Governor, O Supreme, O Good, O Acceptor of Repentance, O Avenger, O 
Pardoner, O Gentle, O Eternal Sovereign, O Lord of Glory and Nobility, O 
Equitable, O Gatherer, O Self-Sufficient, O Enricher, O Withholder, O 
Distresser, O Favorer, O Light, O Guide, O Originator, O Everlasting, O 
Inheritor, O Guide to the Right Path, O Patient, He like whom there is nothing 
and He is the Hearing, the Seeing � 
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هُ لاَ  لمَْ ـفَاعْ  نّـَ
َ
َ ك

ٰ
Ȅَِلاَ   � )  مـرة١٠٠  ( إِلاَّ االلهُ  إ َ

ٰ
Ȅَِدَهُ لاَ إِلاَّ االلهُ وحَْـ إ ُȄَ َيـك Ȅَُ ،  شَرِ

 ْ َ  لاَ  � )  مرات ١٠  (  هُوَ لَبَ كُلِّ Žَءٍ قدَِيرٌ يُمِيتُ وَ وَ  يِي يُحْ دُ مْ Ȅَُ الْحَ كُ وَ مُلْ ال
ٰ
Ȅَِإِلاَّ  إ

 ْ ْ مَلِكُ الْحَ االلهُ ال   � ) مـرة ١٠٠ (  دِهِ بِحَمْ عَظِيمِ وَ االلهِ الْ  حَانَ سُبْ   � )   مرة١٠٠  ( مُبِينُ قُّ ال
  مِـدَادَ كَلِمَاتـِهِ شِـهِ وَ زِنـَةَ عَرْ سِـهِ وَ رضَِاءَ غَفْ قِهِ وَ دِهِ عَدَدَ خَلْ بِحَمْ االلهِ وَ  حَانَ سُبْ 

ةَ إِلاَّ لَ وَ حَوْ لاَ   �  )مرات  ١٠ ( االلهُ بنُاَ حَسْـ �  )  مـرة١٠٠  ( مِ عَظِيعَلِىِّ الْ  باِاللهِ الْ لاَ قوَُّ
ْ نعِْ وَ  ْ لَبَ االلهِ توََ وَكِيلُ وَ مَ ال ـدٍ وَ  اللَّهُمَّ صَلِّ   � )مـرة ١٠٠ (ناَ كلَّ لَبَ آȄِِ لَبَ سَـيِّدِناَ مُحمََّ
  . )  مرة١٠٠(  ياَ űَُّ ياَ قَيُّومُ   � )  مرة١٠٠(   جَلَّ االلهُ يَعَالَى االلهُ   �  )  مرة١٠٠  (  سَلِّمْ وَ 
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Know that there is no god but Allah (100 times) ��There is no god but Allah, 
alone without partner; to Him belongs the Kingdom and to Him the praise; He 
brings to life and causes death; and He is able to do all things (10 
times) ��There is no god but Allah, the King, the Manifest Truth (100 times) 
��Glorify and praise Allah, the Great (100 times) ��Glorify and praise Allah in 
number as great as His created beings, in pleasure as great as Himself, in weight 
as great as His throne, and in ink as great as His words (10 times) ��There is no 
power nor strength except by Allah, the High, the Great (100 times) � Allah is 
enough for us and the best Guardian; in Allah do we place our trust (100 
times) � O Allah, send prayers upon our master Muhammad and upon his 
family and grant them peace (100 times) � Magnify Allah, Exalt Allah (100 
times) � O Living, O Self-Subsisting (100 times) 
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